No. 6642

POLAND, GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
and UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Agreement concerning co-operation in marine fishing.

Signed at Warsaw, on 28 July 1962

Offictal texis : Polssh, German and Russsan.
Registeved by Poland on 18 April 1963.

POLOGNE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE
ALLEMANDE et UNION DES REPUBLIQUES
SOCIALISTES SOVIETIQUES

Accord de coopération pour la péche en mer. Signé a Varso-
vie, le 28 juillet 1962

Textes officiels polonass, allemand et russe.
Enregistré par la Pologne le 18 avril 1963.



230 United Nations — Treaty Series 1963

[TRANSLATION —— TRADUCTION]

No. 6642. AGREEMENT! BETWEEN THE GOVERNMENTS
OF THE GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC, THE POL-
ISH PEOPLE’S REPUBLIC AND THE UNION OF SOVIET
SOCIALIST REPUBLICS CONCERNING CO-OPERATION
IN MARINE FISHING. SIGNED AT WARSAW, ON
28 JULY 1962

The Governments of the German Democratic Republic, the Polish People's
Republic and the Union of Soviet Socialist Republics,

Having a common interest in co-operation in the development of marine fishing,
fishing techniques and fish processing technology, as well as in scientific research
into the condition of live marine resources,

Have decided to conclude this Agreement and have for this purpose appointed
their Plenipotentiaries, who, having exchanged their full powers, found in good and
due form, have agreed on the following provisions :

Article 1

The Contracting Parties agree to co-operate in the development of fishing in the
opeA sea, to consult on practical matters relating to the organization of fishing, to
exchange the results of exploration for new fishing grounds and of research into other
marine resources, to co-ordinate their research efforts with regard to the raw-materials
base of the open sea, and to exchange experience concerning fishing techniques and
the preparation, transport and storage of fish products.

Article 2

With a view to working out, co-ordinating and carrying out measures for the
application of this Agreement, a Mixed Commission shall be established.

Within one month after the entry into force of this Agreement, each Contracting
Party shall appoint a representative and an alternate to the said Commission and shall
communicate their names to the other Contracting Parties.

The Mixed Commission shall convene at least once a year in the territory of
each of the Contracting Parties in turn, the costs of organizing such sessions to be

1 Came into force on 22 February 1963, in accordance with the provisions of article 5.



